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PREDSJEDNIKU SKUFSTINE CRNE GORE

RODGORICA

Vlada Grne Gore, na sjfdnici od 2017 godine g
PRPnLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
?S§TICI NA PUTOVANJE LICA SA INVALIDITETOM, kqi Vam u
prilogu dostavljamo radi.stavljanja uproceduru Skupstine Grne Gore.

Vlada p.redlaze Skupstin! da, uskladu scianom 151 Posloynika
Skupstine Grne Gore (..Sluzb^ni list RGG", br. 51/06 i66/06 i ..Sluzbeni
list GG", br. 88/09, 80/10, 39/1(1, 25/12, 49/13, 32/14 i42/15), oyaj zakon
donese' po skracenom poJtupku iz razloga koji su sadrzani
Obrazlozenju Predloga zakona.

Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati uradu Skupstine injenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
KEMAL PURISIC, ministar rada i socijalnog staranja i 9°^.
KUSEVIJA, generaini direktor Direktorata za socljaino staranje i djecju
zastitu.

PREDSJEDNIK

Dusko Markovic, s. r.

GOD.



ZAKON 0 IZMJENAWiA IDOPUNAMA ZAKONA

0 POVLASTICI MA PUTOVANJE LICA SA INVALlDITETOR/i

Clan 1

UZakonu o povlastici na putovanje lica sa invaliditetom ("Sluzbeni list CG", br. 80/08 i 10/15) u
clanu 2 poslije rijeci: "ima korisnik" dodaju se rijeci: "licne invalidnine, korisnik".

Clan 2

Clan 4 mljenja se Iglasl:
"Pravo na poviasticu na putovanje-moze da ostvari crnogorski drzavijanin sa preblvalistem na

teritoriji drzave.
Pravo na poviasticu na putovanje utvrdeno ovim zakonom 1 medunarodnim ugovorom moze

ostvariti stranac sa odobrenim privremenim boravkom ill stalnim boravkom u drzavi.
Pravo na poviasticu na putovanje utvrdeno ovim zakonom moze ostvariti azilant i stranac pod

supsidijarnom zastitom, u skladu sa zakonom."

Clan 3

Uclanu 11 stav1 alineja 1 poslije rijeci" ipomoc," dodaju se rijeci: "odnosno rjesenje o pravu na
iicnu invalldninu/'.

Clan 4

Uclanu 19 poslije stava 1dodaj^e novi stav koji glasi:
"Zaiba ne odiaze izvrsenje rjesenja." V

^Glan 5
s

Clan 21 brise se. •

Clan 6

Uclanu 22stav 1 poslije rijeci "Center" dodaju se rijeci: "je duzan da".

Clan 7

Poslije clana24 dodaje se novi clan koji glasi:

"Clan 24 a

"Inspekcijski nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsl organ uprave nadlezan za poslove
Inspekcljskog nadzora, preko inspektora za socijainu idjecju zastitu



Clan 8
• , $

Clan 25 mijenja se Iglasi:
"Novcanom kaznom u iznosu od500 eura do5000 eurakaznice se za prekrsaj pravno lice, ako:

1) ne donese rjesenje oi^ravu na povlasticu na putovanje riajkasnije uroku od 15 dana od dana
podnosenja zahtjeva (clan 12):

2) ne donese rjesenje o naknadi novcanih sredstava najkasnije u roku od 15 dana od dana
podnosenja zahtjeva (clan 18);

3) ne vodi evidenciju korisnika prava povlastice na putovanje (clan 22 stav 1);
4) evidencija iz clana 22 stav 1ovog zakona ne sadiil ime iprezime, svojstvo korisnika povlastice

na putovanje, kao Ibroj ostvarenih putovanja (clan 22 stav 2).
Za prekrsaj iz stava 1ovog'clana kaznice se iodgovorno lice upravnom lieu novcanom kaznom u

iznosu od 250 eura do 1000 eura."

Clan 9

Poslije clana 25dodaje se novi clan koji glasi: ,

"Clan 25 a

Novcanom kaznom od 250 eura kaznice se korisnik povlastice na putovanje, odnosno njegov
zakonski zastupnik ill staralac, kao fizicko lice, ako:

1) ne prijavi centru svaku promjenu koja je od uticaja na ostvarivanje prava na povlasticu na
putovanje, u roku od 15 dana od dana nastale promjehe (clan 20)."

Clan 10.

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u"Siuzbenom listu Crne Gore".



I USTAVMl pSNOV
r

Ustavni osnov za'donosenje ovog zakonaje sadrzan uodredbi clana 16 stav 1 tacka 5Ustava Crne Gore
'(„Sluzbeni list CO br.1/07 i38/13)..

II RAZLOZl ZA DONOSENJE ZAKONA

DonpsenjU' Zakona o Izmjenama i dopunama Zakona o povlastici na putovanje lica sa invaliditetom
pristupilo se jar zakon ne sadrzl odredbe o inspekcijskom nadzoru i kazne za prekrsaj za pravno lice,
odgovorrio lice upravnom iicu Ikorisnlka, te je ocljenjeno neophodnim da se kroz.izmjene idopune zakona
otkidne postojecl nedostaci.

III USAGLASENOST SA PI^VNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I POTVROENIM
MEDUNARODNIm UGOVORIMA
I '

Ne postoje .odgovarajuci propisi Evropske Unije sa kojima je potrebno uskladiti Prediog Zakona.

IV OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIHINSTITUTA '

Clanom 1predioga zakona prediozeno je da sedodaju rijeci iicne invaiidnine.-

Ciafiom 2 predioga zakona prediozeno je da pravo na povlasticu na putovanje moze ostvariti crnogorski
drzavijanin sa preblvaiistem na teritoriji drzave. Pravo na poviasticu na putovanje utvrdeno ovim zakonom i
medunarodnim ugovorom moze ostvariti stranac sa odobrenim privremenim boravkdm ill stalnim boravkom
u drzavi. Pravo na povlasticu na putovanje utvrdeno ovim zakonom moze ostvariti azilant i stranac pod
supsidijamom zastitom, u skladu sa zakonom.

Clanom 3predioga zakona prediozeno je da se dodaju rijeci odnosno rjesenja opravu na iicnu invaiidninu.

Clanom 4predioga zakona prediozeno je da sedoda da zaiba ne odIaZe izvrsenje rjesenja.

Clanom 5 predioga zakona predloZeno je brisanje clana 21 Zakona kojim je propisana shodna primjena
Zakona d upravnom postupku. ,

Clanom 6 predioga zakona prediozeno je da je centar duZan da vodi evidenciju korisnlka prava na
poviastice na putovanje.

Clanorri 7 predioga zakona predloZeno je dodavanje novog clana da Inspekcijski nadzor nad
sprovodenjem ovog zakona vrsi organ uprave nadieZan za poslove inspekcijskog nadzora, preko
inspektora za socijainu idjecju zastitu".

Ci. 8 i 9 predioga zakona predioZene su ^novcane kazne za prekrsaj za pravno lice, odgovomo lice u
pravnom lieu ikorisnlka poviastice naputovanje.



Clanom 10 predloga zakona predlozeho je da ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u
"Sluzbenom listu Crne Gore".

V PROCJENA FISKALNIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJEZAKONA

Za sprovodenje zakona u Budzetu Cms Gore nije potrebno obezbjedivati posebna sredstva.

VI RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA PO SKRACENOWl POSTUPKU

Vlada predlaze Skupstini Crne Gore da u skladu sa clanom 151 Poslovnika Skupstine Crne Gore
("Sluzbeni list RCG", br. 51/06 166/06 i "Sluzbeni list CG". br. 88/09. 80/10, 39/11, 25/12 i 49/13) ovaj
zakon donese po skracenom postupku. Naime, Predlogom zakona je propisano da inspekcijski nadzor nad
sprovodenjem ovog zakona vrsi organ uprave nadlezan za poslove Inspekcijskog nadzora, preko
inspektora za socijainu 1djecju zastitu. Takode Predlogom zakona propisane su novcaqe kazne za prekrsaj
za pravno lice, odgovorno lice u pravnom lieu Ikorisnika.

Proplslvanjem da Inspekcijski nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsI organ uprave nadlezan za
poslove inspekcijskog nadzora, preko Inspektora za socijainu Idjecju zastitu i kazne za prekrsaj za pravno
lice, odgovomo lice u pravnom lieu i korisnika, odnosno njegovog zakonskog zastupnika ili staraoca
omogucava se bolja kontrola koriscenja prava Isamim tim usteda finansijskih sredgtava koja se opredjeljuju
za tu namjenu Iz Budzeta Crne Gore, kao Iprillv sredstava po osnovu Izricanja novcanih kaznl za prekrsaj,
cime se omogu6ava finanslranje drugih nadleznosti drzave koje su od opsteg interesa za sve gradane,
ukljucujuci ikorisnlke prava na povlastice naputovanje lica sa Invaliditetom.

Vl! RAZLOZI ZA STUPANJE NA SNAGU DANOWl OBJAVLJIVANJA U SLUZBENOM LISTU CRNE
GORE

Stupanje na snagu Zakona o izmjenama idopunama Zakona o povlastici na putovanje lica sa invaliditetom
danorn objavljivanja u"Sluzbenom listu Crne Gore" proizllazi Iz potrebe dase uspostavi Inspekcijski nadzor
i primljeni kaznena polltlka za prekrsaj za pravno lice, odgovorno lice u pravnom llcu i korisnika, odnosno
njegovog zakonskog zastupnika ili staraoca, cIme se omogucava se bolja kontrola koriscenja prava isamlm
tim usteda finansijskih sredstava koja se opredjeljuju za tu namjenu Iz Budzeta Crne Gore, kao i prillv
sredstava po osnovu Izricanja novcanih kaznl za prekrsaj, cIme se omogucava finanslranje drugih
nadleznosti drzave koje su od opsteg interesa za sve gradane, ukljucujuci i korisnike prava na povlastice
na putovanje lica sa Invaliditetom.



MIWISTAR.
EVftOPSfflH PttSlQ^A

MINISTARSTVO RADAISOCIJALNOG
STARANJA
gospodin Kemal PuHsic
ministar

Uvazeni gospodinePurisicu,

Broj: 05/1 -377/2
Podgorica 12. VII2017.
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Dopisom broj 56-595/17-2 od 12. jula 2017. trazili ste misljenje ousUadenosti
Predloga zakona oizmjenama idopunama Zakona opovlasdci putovanje lica
sa invaliditetom s pravnom tekovlnom Evropske unije, saglasno £lanii 40 stav 1
alineja 2 Poslovnika Vlade.

Nakon upoznavanja sa sadrzinom propisa, Ministarstvo evropskih poslova je
saglasno s izjavom obradivaca propisa da ne postoje odgovarajuci propisi Evropske
unije skojima jepotrebno obezbijediti uskladenost.

S postovanjem.

i Bulevar revolucije IS. Podgorica, Crha Gora
Tel:+382 20 416 360
E-mail: kablnet@niep.gnv.mp

m—
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IZJAVA OUSKWBENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRME GORE SPRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UWIJE

1. iMazivnacrta/predloga propisa Identifikacioni broj Izjaye | iVIRS/IU/PZ/l7/04

idopunan^a ZaKona opovlastlci na putcvanje lica sa
na engleskom jeziku

Law on travel benefits for persons with

-odgovorno lice (Ime, prezime, telefon,
e-mail)

"kpntakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

IVlinistarstvo rada isocijalnog staranja
Direktorat za socijaino staranje idjec/u zaStitu
Generaini direktor, Goran Kusevija
482- 447, goran.kuse^/Ma@pnvmr^
Generaini dlrektor, Goran Kusevija
482- 447^ ^Oj!^.kuseyifa@gov.mrs.mpu. .. :— 1 ^c.^-44/,goran.kusev}ta<g.fa) Pravno lice sjavnim ovialcenjem za prlDremu IsprovoJenle propisa

- Naziv pravnog li^ n ^
/-odgovorno lice (ime, prezime, telefon,

e-mail)

n -• :— t=L ispunjava

koJP prolzliase

-PPCGza period oni-7_or..o
- Poglavije, potpoglavile

senj'e propisa

- Napomena

2017-2018

/
/Donosenje Zakona oIzmjenama i dopunama Zakona opovlastici na"

putovanje lica sa invaliditetom nije predvideno Programom
6. Uskladenost nacrta/nrodi = prlstupanja Crne Gore Evropskoj unili.
Il LLI I 1 nacrta/predloga propisa spravnom tekovinom EvropskTr^^^pT-a) Uskladenost spnmarnim izvorima nra„. ....ii: ^

TT • '^vonma prava Evrooskp unlje
e Postoji odredba primarnih izvora prava EU s koiom histepena njegove uskladenosti. Jmbi se prediog propisa mogao uporediti radi dobijanja

— H.^vutinid prava hvrnpgiro unijeOdredba sekundarnih izvora prava EU skoiom bi se orprii;
stepena njegove uskladenosti Prediog propisa mogao uporediti radi dobijanja

izvorima prava Evropske pniiet;— ^v^'nndpidvatyroDskfi unije



uskladenosti.

G.l. Razlozi za djelimicnu uskladsnost Hi neuskladenost nacrta/predloga propisa Cms Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije 5rok ukojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti

/
7. Ukoliko ne postoje odgovarajuci propisi Evropske unlje s kojima je potrebno obezbljediti uskladenost

konstatovati tu cinjenicu
Ne postoje odgovarajud propisi EU s kojima je potrebno obezbljediti uskladenost.
8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope Iostale izvore medunarodnog prava koriscene pri izradi nacrta/predloga

propisa (

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladltl predlog propisa.

/

9. Navesti da II su navedenl Izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope I ostall Izvori medunarodnog prava
prevedeni nacrnogorski jezik (prevode dostaviti uprilogu)

10. Navesti da II je nacrt/predlog propisa Iz tacke 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezIk (preyod
dostaviti u prilogu)

Predlog zakona oIzmjenama Idopunama Zakona opovlastlcl na putovanje lica sa invalldltetom nlje preveden na
engleski jezik.

ll.Ucesce konsultanata uIzradi nacrta/predloga propisa Injihovo misljenje o uskladenosti
Uizradi^dloga zakona oIzmjenama Idopunama Zakona opovlastlcl na putovanje lIca sa invalldltetom nlje bllo

sce^o Ifpe obradlvaca propisa Potpis / mlnis^gfavropsklb^slova

I 1.
I J

POD©

Prilog obrasca:

Datum:

1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskoJ (ul^llkopostoji)



laentitikacioni broj (IB)

3. Naziv nacrta/predioea propisa Crne Gnrp
Na crnogorskom ieziku

tabela usklaoenosti

Na engleskom jeziku

3) • I

Odredba itekst odredbe izvora prava Evropske
untje (clan, stav,tacka) Odredba itekst odredbe nacrta/predloga

propisa Crne Gore (clan, stav, tacka)

Usklatjenostodredbe
Lnacr^a/ predloga

propisa Crne Gore s
odredbom izvora

prava Evropske uniie

Razlog za djelimicnu Rokza

postizanjeuskladenost ili
, potpuneneuskladenost
uskladenosti



S\'

Crna Gora

• . ^

Organ driavne uprave na^lezari za oblastria koju se propis odnosi/donosilac akta

Ministarstvo rada i socijalnog staranja

Naziv propisa

Klasifikacija propisa po oblastima i podobiastima
urcclivanja

Klasifikacija propisa po prcgovarackim poglavljima
1podpogla/ljinia prava Evropskc unijc

Kijucni tormini curovok doskriptori

Predlog zakona o Izmjenama I dopunama Zakona o povlastici na
putovanje lica sa invaliditetom \

oblast

XIII. Zdravstvena i socijalna
za§tita i socijaino osiguranja

poglavlje

19. Socijalna politika i
zapo§ljavanje

podoblast

4 Socijalna i dje5ja
za^tita

potpoglavlje

19.20 Socijalna politika
(05.20)



. PREGLEDODREDBI

ZAKONA 0 POVLASTICI NA PUTOVANJE LICA SA INVALIDITETOWi KOJE SEIVIIJENJAJU I
DOPUNJUJU "

Clan 2

Pravo na povlasticu na putovaijje ima korisnik dodatka za njegu i pomoc idjeca imladi koji su ostvarili
pravo na pomoc za vaspitanje i oDrazovanje djece i mladih sa posebnim obrazovnim potrebama, uskladu
sa propisom iz oblasti sGGijaine idjecje zastlte i korisnik njege 1pomoc! drugog lica, koji jeto pravo ostvario
uskiadu sa propisom izobiasti penzijskog iInvalidskog osiguranja (u daljem tekstu: lice sa invaiiditetom).

Clan 4

Pravo na poviasticu na putovanje mogu daostvare crnogorski drzavijani sa prebivalistem u Orno] Gori.
Pravo na povlasticu na putovanje moze da ostvari i stranac s privremenim boraykom iii stranac sa

stalnim boravkom u Cmoj Gori, u skladu s posebnim zakonom.

Clan 11

Lice sa invaiiditetom, odnosno njegov pratiiac uz zahtjev za ostvarivanje prava na povlasticu na
putovanje prilaze:

- rjesenje o pravu na dodatak za njegu i pomoc, odnosno rjesenje o pravu lia pomoc za vaspitanje i
obrazovanje djece i mladih sa posebnim obrazovnim potrebama;

- dokaz za pratioca (izjava lica sa invaiiditetom);
- dokaz 0 radnom odnosu, za lice koje je u radnom odnosu.

Clan 19

0 zalbi protiv rjesenja centra iz cl. 12 i 18 ovog zakona rjesava organ drzavne uprave nadiezan za
poslove socijainog staranja.

Clan 21

Upostupku za ostvarivanje prava po ovom zakonu primjenjuje se Zakon o opstem upravnom postupku,
akoovim zakonom nije drukcije uredeno.

Clan 22

Centar vodi evidenciju korisnika prava poviastice na putovanje.
Evidencija iz stava 1 ovog clana sadrii ime i prezime, svojstvo korisnika poviastice na putovanje, kao i

broj ostvarenih putovanja.

VI.KAZNENAODREDBA

Clan 25

Novcanom kaznom u iznosu od 1.500 eura do 10.000 eura kaznice se za prekrsaj pravno lice, ako:

1) evidencija iz ciana 22stav 1ovog zakona ne sadrzi ime i prezime, svojstvo korisnika poviastice na
pujwanje, kao ibroj ostvarenih putovanja (clan 22 stav 2);

"^-2} liciT sa invaiiditetom odobri pravo na povlasticu na putovanje za vise od dvanaest putovanja u
drumskom izeijeznickom saobracaju, u toku kalendarske godine (clan 7 stav 1);



• 3) postupi suprotno clanu 7 ovog zakona,
Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu novcanom kaznom u

iznosu od 500 eura do 1.000 eura.


